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1. ВСТУП

Робоча навчальна програма дисципліни розроблена на основі навчальної програми дисципліни «Іноземна мова» та «Методичних вказівок до розроблення та оформлення навчальної та робочої навчальної програм дисциплін», введених в дію розпорядженням від 16.06.15 №37/роз,
Рейтингова система оцінювання (РСО) є невід’ємною складовою робочої навчальної програми і передбачає визначення якості виконаної студентом усіх видів аудиторної та самостійної навчальної роботи та рівня набутих ним знань та умінь шляхом оцінювання в балах результатів цієї роботи під час поточного, модульного та семестрового контролю, з наступним переведенням оцінки за багатобальною шкалою в оцінки за національною шкалою та шкалою ECTS. 

РСО передбачає використання модульних рейтингових оцінок (поточної, контрольної, підсумкової), а також екзаменаційної або залікової, підсумкової семестрової та підсумкової рейтингових оцінок.

2. ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
2.1. Тематичний план навчальної дисципліни

	№

пор.


	Назва теми
	Обсяг навчальних  занять 

(год.)

	
	
	Усього
	Практичні заняття
	СРС

	1
	2
	3
	4
	5

	1 курс

	1 семестр

	Модуль №1 " Основні конструктивні вузли літака "

	1.1
	Історія авіації. Основні частини літака. Частини мови. Іменник, артикль.
	9
	6
	3

	1.2
	Типи літаків, числівник.
	9
	6
	3

	1.3
	Фюзеляж, двигун, крило, хвостова частина, шасі. Прикметник.
	9
	6
	3

	1.4
	Теорія підйомної сили, сучасні літаки. Форми дійсного способу дієслів.
	9
	6
	3

	1.5
	Модульна контрольна робота №1
	4
	2
	2

	Усього за модулем №1
	40
	26
	14

	Модуль №2 " Електрика "

	2.1
	Статична електрика та електричний струм.  Пасивна форма дієслів.
	10
	6
	4

	2.2
	Електричні величини. Способи дієслів.
	9
	6
	3

	2.3
	Електричний струм у металах, газах та рідинах. 
	7
	4
	3

	2.4
	Електропровідність. Типи провідності.
	7
	4
	3

	2.5
	Провідники, напівпровідники та діелектрики.
	6
	4
	2

	2.6
	Домашнє завдання.
	8
	
	8

	2.7
	Модульна контрольна робота №2
	3
	1
	2

	Усього за модулем №2
	50
	25
	25

	Усього за 1 семестр
	90
	51
	39

	2 семестр

	Модуль №3 " Елементи електричного кола "

	3.1
	Джерела електричного струму. Пасивна форма дієслів.
	9
	6
	3

	3.2
	Провідники. Резистори. Конденсатори.  Інфінітив.  Герундій.
	9
	6
	3

	3.3
	Діоди. Фотоелементи та світлодіоди.
	9
	6
	3

	3.4
	Транзистори та інтегральні схеми. Дієприкметник/ дієприслівник.  
	10
	6
	4

	3.5
	Модульна контрольна робота №3
	3
	2
	1

	Усього за модулем №3
	40
	26
	14

	Модуль № 4 " Типи електричних кіл "

	4.1
	Послідовне і паралельне з'єднання. Способи дієслів.
	12
	8
	4

	4.2
	Коло типу зірка. Прийменник.
	9
	6
	3

	4.3
	Коло типу трикутник. Структура речення. Складні речення.
	9
	6
	3

	4.4
	Диференціюючий RC ланцюг. Словотворення.
	9
	6
	3

	4.5
	Домашнє завдання.
	8
	0
	8

	4.6
	Модульна контрольна робота №4
	3
	2
	1

	Усього за модулем №4
	50
	28
	22

	Усього за 2 семестр
	90
	54
	36

	Усього за 1 курс
	180
	105
	75


2.2. Проектування дидактичного процесу з видів навчальних занять

2.2.1. Практичні заняття,  їх тематика і обсяг

	№

пор.


	Назва теми


	Обсяг навчальних
занять (год.)

	
	
	Практичні заняття
	СРС

	1
	2
	3
	4

	1 курс

	1 семестр

	Модуль №1 " Основні конструктивні вузли літака "

	1.1
	Введення основної термінології з теми «Основні конструктивні вузли  літака».  Бесіда, діалоги. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1

	1.2
	Переклад навчальних та оригінальних (неадаптованих) текстів з теми. Складання планів для переказування.
	2
	1

	1.3
	Граматичний аналіз текстів з теми. Практичний переклад текстів з аналізом типів слів. Бесіда, діалоги.
	2
	1

	1.4
	Відпрацювання розмовної мови з застосуванням лексики та термінології теми. Аудіювання, обговорення прослуханого. Бесіди та доповіді з теми.
	2
	1

	1.5
	Поглиблений аналіз термінології за темою модуля. Аудіювання. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1

	1.6
	Закріплення граматичного матеріалу з використанням технічних текстів. Перекази, діалоги. Прослуховування текстів з наступним обговоренням.
	2
	1

	1.7
	Поглиблений аналіз термінології за темою модуля. Аудіювання. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1



	1.8
	Закріплення лексичного матеріалу з використанням технічних текстів. Перекази, діалоги. Прослуховування текстів з наступним обговоренням
	2
	1

	1.9
	Лексичні та граматичні вправи. Практична робота над перекладом оригінальних текстів.
	2
	1

	1.10
	Практична робота над перекладом учбових наукових текстів. Складання планів для переказу. Переказ.
	2
	1

	1.11
	Практична робота над перекладом навчальних наукових текстів. Переказ.
	2
	1

	1.12
	Доповіді студентів з теми. Обговорення рефератів та матеріалів, що розглянуті на попередніх заняттях.
	2
	1

	1.13
	Модульна контрольна робота № 1
	2
	2

	
	Усього за модулем №1
	26
	14

	Модуль №2 " Електрика "

	2.1
	Введення основної термінології з теми модуля.  Бесіда, діалоги. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	2

	2.2
	Переклад навчальних та оригінальних (неадаптованих) текстів з теми. Закріплення термінології на перекладі навчальних та оригінальних текстів. Складання планів.
	2
	1

	2.3
	Граматичний аналіз текстів з теми. Практичний переклад текстів з аналізом типів слів. Бесіда, діалоги.
	2
	1

	2.4
	Відпрацювання розмовної мови з застосуванням лексики та термінології теми. Аудіювання, обговорення прослуханого. 
	2
	1

	2.5
	Поглиблений аналіз термінології за темою модуля. Аудіювання. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1

	2.6
	Закріплення граматичного матеріалу з використанням технічних текстів. Перекази, діалоги. Прослуховування текстів з наступним обговоренням.
	2
	1

	2.7
	Поглиблений аналіз термінології за темою модуля. Аудіювання. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	2

	2.8
	Закріплення лексичного матеріалу з використанням технічних текстів. Перекази, діалоги. Прослуховування текстів з наступним обговоренням.
	2
	1

	2.9
	Лексичні та граматичні вправи. Практична робота над перекладом оригінальних текстів.
	2
	2

	2.10
	Практична робота над перекладом навчальних текстів. Складання планів для переказу. Переказ.
	2
	1

	2.11
	Практична робота над перекладом наукових текстів. 
	2
	1

	2.12
	Доповіді студентів з теми. Обговорення рефератів та матеріалів, що розглянуті на попередніх заняттях.
	2
	1

	2.13
	Модульна контрольна робота № 2
	1
	2

	
	Усього за модулем №2
	25
	17

	
	Усього за 1 семестр
	51
	31

	2 семестр

	Модуль № 3 " Елементи електричного кола "

	3.1
	Введення основної термінології з теми «Елементи електричного кола».  Бесіда, діалоги. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1

	3.2


	Переклад навчальних та оригінальних (неадаптованих) текстів з теми. Закріплення термінології на перекладі навчальних та оригінальних текстів. Складання планів для переказування.
	2
	1

	3.3
	Граматичний аналіз текстів з теми. Практичний переклад текстів з аналізом типів слів. Бесіда, діалоги.
	2
	1

	3.4
	Відпрацювання розмовної мови з застосуванням лексики та термінології теми. Аудіювання, обговорення прослуханого. Бесіди та доповіді з теми.
	2
	1

	3.5
	Поглиблений аналіз термінології за темою модуля. Аудіювання. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1

	3.6
	Закріплення граматичного матеріалу з використанням технічних текстів. Перекази, діалоги. Прослуховування текстів з наступним обговоренням.
	2
	1

	3.7
	Поглиблений аналіз термінології за темою модуля. Аудіювання. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1

	3.8
	Закріплення лексичного матеріалу з використанням технічних текстів. Перекази, діалоги. Прослуховування текстів з наступним обговоренням.
	2
	1

	3.9
	Лексичні та граматичні вправи. Практична робота над перекладом оригінальних текстів.
	2
	1

	3.10
	Практична робота над перекладом учбових наукових текстів. Складання планів для переказу. Переказ.
	2
	2

	3.11
	Практична робота над перекладом учбових наукових текстів. Переказ.
	2
	1

	3.12
	Доповіді студентів з теми. Обговорення рефератів та матеріалів, що розглянуті на попередніх заняттях.
	2
	1

	3.13
	Модульна контрольна робота № 3
	2
	1

	
	Усього за модулем № 3
	26
	14

	Модуль № 4 " Типи електричних кіл "

	4.1
	Введення основної термінології з теми «Типи електричних кіл».  Бесіда, діалоги. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1

	4.2
	Переклад навчальних та оригінальних (неадаптованих) текстів з теми. Закріплення термінології на перекладі навчальних та оригінальних текстів. Складання планів для переказування.
	2
	1

	4.3
	Граматичний аналіз текстів з теми. Практичний переклад текстів з аналізом типів слів. Бесіда, діалоги.
	2
	1

	4.4
	Відпрацювання розмовної мови з застосуванням лексики та термінології теми. Аудіювання, обговорення прослуханого. Бесіди та доповіді з теми.
	2
	1

	4.5
	Поглиблений аналіз термінології за темою модуля. Аудіювання. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1

	4.6
	Закріплення граматичного матеріалу з використанням технічних текстів. Перекази, діалоги. Прослуховування текстів з наступним обговоренням.
	2
	1

	4.7
	Поглиблений аналіз термінології за темою модуля. Аудіювання. Лексичні та граматичні вправи.
	2
	1

	4.8
	Закріплення лексичного матеріалу з використанням технічних текстів. Перекази, діалоги. Прослуховування текстів з наступним обговоренням.
	2
	1

	4.9
	Лексичні та граматичні вправи. Практична робота над перекладом оригінальних текстів.
	2
	1

	4.10
	Практична робота над перекладом навчальних текстів. Складання планів для переказу. Переказ.
	2
	1

	4.11
	Складання планів переказу. Переказ. Аудіювання. Обговорення прослуханого.
	2
	1

	4.12
	Практична робота над перекладом Анотування та реферування матеріалів з теми модуля. Переказ.
	2
	1

	4.13
	Анотування та реферування матеріалів з теми модуля.
	2
	1

	4.14
	Модульна контрольна робота № 4
	2
	1

	
	Усього за модулем №4
	28
	14

	
	Усього за 2 семестр
	54
	28

	
	Усього за 1 курс
	105
	59


2.2.2. Самостійна робота студента, її зміст та обсяг 

	№
	Зміст самостійної роботи студента
	Обсяг СРС
(год.)

	1
	2
	3

	
	1 семестр
	

	1
	Підготовка до практичних занять 
	27

	2
	Підготовка до модульних контрольних робіт 1-2.
	4

	3
	Домашнє завдання
	8

	Усього за 1 семестр
	39

	2 семестр
	

	1
	Підготовка до практичних занять 
	26

	2
	Підготовка до модульних контрольних робіт 3-4.
	2

	3
	Домашнє завдання
	8

	Усього за 2 семестр
	36

	Усього за навчальною дисципліною
	75



2.2.2.1.  Домашні завдання

Домашні завдання (ДЗ) виконуються в першому та другому семестрах з метою закріплення та поглиблення теоретичних знань та вмінь студентів і є важливим етапом у засвоєнні навчального матеріалу, що викладається.

ДЗ виконуються на основі навчального матеріалу, винесеного на самостійне опрацювання студентами, і є частиною модулів №2 «Електрика» і №4 «Типи електричних кіл».

Конкретна мета завдання міститься, в залежності від варіанту завдання, у підготовці усної доповіді з теми модуля на основі оригінальних джерел країни відповідно до іноземної мови, що вивчається. Час, потрібний для виконання домашнього завдання, до 8 годин самостійної роботи.

3. НАВЧАЛЬНО-МЕТОДИЧНІ МАТЕРІАЛИ З ДИСЦИПЛІНИ


3.1. Список рекомендованих джерел
 Основні рекомендовані джерела

3.1.1. Шостак О., Кузнєцов В. Professional English. Measurement and engineering: підручник – К, 2013 – 631 с.
3.1.2. Кулікова Т.В., Третяк Н.Г. Англійська мова. Транзистори. Методична розробка для студентів, НАУ, К., 2004.
3.1.3. Акмалдинова А.Н., Иванова Н.И. Методическая разработка “Компьютеры в ГА”. К., 1995.

3.1.4. Кузнєцов В.О. Англійська мова. Essential grammar for technicians. Методична розробка для студентів. – К: Вид. НАУ, 2003 – 67 с.


Додаткові рекомендовані джерела

3.1.5. Мёрдок-Стерн, Серена /Общение на английском: телефон, факс, e-mail, деловая переписка. – М.: Астрель: АСТ, 2005. – 142 с.

3.1.6. Ф.С. Хаит. Пособие по переводу техн. текстов с нем. на рус. – М.: Высш. школа, 2001 – 159 с.

3.1.7. Романенко О.М . Німецька мова. Навчально методичний посібник для студентів першого та другого курсів інституту інформаційно-діагностичних систем. НАУ, К., 2003.. 2003. – 104с. О.Н.

3.1.8.  Німецька мова для студентів технічних спеціальностей. Навчальний посібник. Київ, Видавництво «НАУ-друк», 2009 р. 104 с.

3.1.9. Коржавин А.В. Практический курс французского языка для технических вузов. М: Высш. школа, 2008 – 372 с.

3.1.10. Гак В.Г., Ганшина К.А. Новый французско-русский словарь. – М.: Русский язик-Медиа, 2008 – 1160 с.

3.2. Перелік наочних та інших навчально-методичних посібників, методичних матеріалів до ТЗН
	№

пор.
	Назва
	Шифр тем за тематичним планом
	Кількість

	1
	2
	3
	4

	1.
	Таблиця утворення і особливості вживання пасивного стану.
	2.3, 3.3, 3.9, 4.3
	1 прим.

	2.
	Таблиця утворення та вживання основних форм дієслова.
	1.8, 1.11, 1.12, 2.9, 2.10
	1 прим.

	3.
	Аудіозапис діалогу фахівців в галузі техніки та технологій
	1.4, 1.5, 1.6, 1.7, 1.8, 2.4, 2.5, 2.6, 2.7, 3.4, 3.5, 3.6, 3.8, 4.4, 4.6, 4.7, 4.11
	1 прим. Електронна версія


4. РЕЙТИНГОВА  СИСТЕМА ОЦІНЮВАННЯ

       НАБУТИХ СТУДЕНТОМ ЗНАНЬ ТА ВМІНЬ

4.1. Оцінювання окремих видів виконаної студентом навчальної роботи здійснюється в балах відповідно до табл. 4.1.

Таблиця 4.1

Оцінювання окремих видів навчальної роботи студента
	1 курс

	Модуль №1, №3
	Модуль №2, №4

	Вид навчальної роботи
	Макс.

к-ть

балів
	Вид навчальної роботи
	Макс.

к-ть

балів

	Читання та переклад текстів (2х5)
	10
	Читання та переклад текстів (2х5)
	10

	Бесіда з теми
	5
	Бесіда з теми
	5

	Знання граматичного матеріалу
	6
	Знання граматичного матеріалу
	6

	Реферування та анотування статей (1х5)
	5
	Реферування та анотування статей (1х5)
	5

	Підготування доповіді
	8
	Виконання та захист домашнього завдання
	8

	Для допуску до виконання модульної контрольної роботи №1-4 студент має набрати не менше 21 балів

	Виконання МК роботи №1, №3
	10
	Виконання МК роботи №2, №4
	10

	Усього за модулем №1, №3
	44
	Усього за модулем №2, №4
	44

	Семестровий диференційований залік/екзамен
	12

	Усього за семестр
	100


4.2. Виконані види навчальної роботи зараховуються студенту, якщо він отримав за них позитивну рейтингову оцінку (табл. 4.2).

4.3. Сума рейтингових оцінок, отриманих студентом за окремі види вико-наної навчальної роботи, становить поточну модульну рейтингову оцінку, яка заноситься до відомості модульного контролю. 

Таблиця 4.2

Відповідність рейтингових оцінок за окремі види навчальної роботи

в балах оцінкам за національною шкалою
	Рейтингова оцінка в балах
	Виконання

модульної

контрольної роботи
	Оцінка

за національною шкалою



	Читання, переклад та переказ текстів, реферування та анотування статей та бесіда з теми
	Підготування доповіді
	Знання граматичного матеріалу
	Виконання та захист домашнього завдання
	
	

	
	
	
	
	М 1-4
	

	5
	8
	6
	8
	9 - 10
	Відмінно

	4
	6 - 7
	5
	6 - 7
	8
	Добре

	3
	5
	4
	5
	6 - 7
	Задовільно

	менше 3
	менше 5
	менше 4
	менше 5
	менше 6
	Незадовільно


4.4. Сума поточної та контрольної модульних рейтингових оцінок стано-вить підсумкову модульну рейтингову оцінку (табл.4.3), яка  в балах та за націо-нальною шкалою заноситься до відомості модульного контролю.
Таблиця 4.3

Відповідність підсумкової модульної рейтингової оцінки

в балах оцінці за національною шкалою

	Модуль №1 - №4
	Оцінка за національною шкалою

	40 - 44
	Відмінно

	33 - 39
	Добре

	27 - 32
	Задовільно

	Менше 27
	Незадовільно


4.5. Сума підсумкових модульних рейтингових оцінок у балах становить підсумкову семестрову модульну рейтингову оцінку, яка перераховується в оцінку за національною шкалою (табл. 4.4).
                                                Таблиця 4.4                                                    Таблиця 4.5

Відповідність підсумкової семестрової      Відповідність залікової/екзаменаційної         

 модульної рейтингової оцінки в балах           рейтингової оцінки в балах оцінці      

      оцінці за національною шкалою                       за національною шкалою

	Оцінка

в балах
	Оцінка

за національною шкалою
	
	Оцінка

в балах
	Оцінка

за національною шкалою

	
	
	
	Залікова
	Екзамен.
	

	79-88
	Відмінно
	
	12
	11-12
	Відмінно

	66-78
	Добре
	
	10
	9-10
	Добре

	53-65
	Задовільно
	
	8
	7-8
	Задовільно

	менше 53
	Незадовільно
	
	-
	менше 7
	Незадовільно


4.6. Сума підсумкової семестрової модульної та екзаменаційної рейтингових оцінок у балах становить підсумкову семестрову рейтингову оцінку, яка перераховується в оцінки за національною шкалою та шкалою ECTS (табл. 4.6).
Таблиця 4.6
Відповідність підсумкової семестрової рейтингової оцінки в балах 
оцінці за національною шкалою та шкалою ЕСТS

	Оцінка в балах
	Оцінка за національною шкалою
	Оцінка за шкалою ЕСТS

	
	
	Оцінка
	Пояснення

	90-100
	Відмінно
	А
	Відмінно
(відмінне виконання лише з незначною кількістю помилок)

	82-89
	Добре
	В
	Дуже добре
(вище середнього рівня з кількома помилками)

	75-81
	
	С
	Добре
(в загальному вірне виконання з певною кількістю суттєвих помилок)

	67-74
	Задовільно
	D
	Задовільно
(непогано, але зі значною кількістю недоліків)

	60-66
	
	Е
	Достатньо
(виконання задовольняє мінімальним критеріям)

	35-59
	Незадовільно
	FХ
	Незадовільно
(з можливістю повторного складання)

	1-34
	
	F
	Незадовільно
(з обов'язковим повторним курсом)


4.7. Підсумкова семестрова рейтингова оцінка в балах, за національною шкалою та шкалою ECTS заноситься до заліково-екзаменаційної відомості, навчальної картки та залікової книжки студента.

4.8. Підсумкова семестрова рейтингова оцінка заноситься до залікової книжки та навчальної картки студента, наприклад, так: 92/Відм./А, 87/Добре/В, 79/Добре/С, 68/Задов./D, 65/Задов./Е тощо.

4.9. Підсумкова рейтингова оцінка з дисципліни визначається як середньоарифметична оцінка з підсумкових семестрових рейтингових оцінок у балах (з цієї дисципліни – за перший та другий семестри) з наступним її переведенням в оцінки за національною шкалою та шкалою ECTS.

Зазначена підсумкова рейтингова оцінка з дисципліни заноситься до Додатку до диплома.

(Ф 03.02 – 01)

АРКУШ ПОШИРЕННЯ ДОКУМЕНТА

	№

прим.
	Куди передано (підрозділ)
	Дата 

видачі
	П.І.Б. отримувача
	Підпис отримувача
	Примітки

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 02)

АРКУШ ОЗНАЙОМЛЕННЯ З ДОКУМЕНТОМ

	 № пор.
	Прізвище ім'я по-батькові
	Підпис ознайомленої особи
	Дата ознайом-лення
	Примітки

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 04)

АРКУШ РЕЄСТРАЦІЇ РЕВІЗІЇ

	 № пор.
	Прізвище ім'я по-батькові
	Дата ревізії
	Підпис
	Висновок щодо адекватності

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 03)

АРКУШ ОБЛІКУ ЗМІН

	№ зміни
	№ листа (сторінки)
	Підпис особи, яка

внесла зміну
	Дата внесення зміни
	Дата

введення зміни

	
	Зміненого
	Заміненого
	Нового
	Анульо-

ваного
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 32)

УЗГОДЖЕННЯ ЗМІН

	
	Підпис
	Ініціали, прізвище
	Посада
	Дата

	Розробник
	
	
	
	

	Узгоджено
	
	
	
	

	Узгоджено
	
	
	
	

	Узгоджено
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